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«MockBa cnesam He BépuT» - 4: [léncteune dunobma

|| 87.A  Approximation: C + Accusative ||

To indicate approximation, the prepostion ¢ can be followed by the accusative of a noun that expresses quantity
(most often a time expression is found). Only a “bare” noun expressing quantity can appear after ¢; no numbers
are permitted.

Kars uckana I'omry ¢ Henénro. Katya searched for Gosha for about a week.
On# y Hac KM ¢ MECHIL. They stayed with us for about a month.
OH ¢ MUHYTY CTOSIT MOJTIA. He stood silently for about a minute.

We should warn you that this use of ¢ + accusative is quite limited. Oddly, you cannot use it with the nouns uac
or roa. For these nouns (as well as MmunyTa, Hexéns, mécsim), use the adverb mpumépno + accusative to express
approximation.

S sxman ux mpuMEPHO Jac. I waited for them for about an hour.

Mpg1 66Ut B MOCKBE IPUMEPHO TO/I. We were in Moscow for about a year.

Cool Fact for Reference: Tom Thumb in Russian is Maabuuk ¢ naabuuk, which literally means boy the size
of a thumb (¢ + accusative). Actually, maapunk means small finger. There is no single word in Russian for
thumb, which is normally translated as 60abpm6it manen big finger. Also, if you’re interested, the word for pinky
is Mu3iHen (e).

% MepeBenunTe Ha pycCKui:

1. Katya sat at home and cried for about a week. 2. I'will be in Prague for about a year.

3. He stood on his head for about a minute. 4. We stayed in a luxurious Vietnamese hotel for
about a month.

5. They argued for about an hour.
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87.b “Deverbal” Nouns (Nominalizations): MpurnawéHnue

Many (but not all) verbs can form a noun by attaching the same endings as short-form PPPP, and then adding the
noun suffix -ue. Therefore, these “deverbal nouns” contain a single u (or T) — recall that only in the long-form
PPPP do you find double ‘n’.

There’s even a fancy term linguists dreamed up for a noun formed from a verb: Nominalization.

87.B.1 Form of Nominalizations: Stressed Vowel + nue (anue / éume / piTHe, etc.)

The basic rule is that the vowel directly preceding the suffix nue (Tue) is a/ways stressed — regardless of where
the stress falls in PPPP. So it is possible to have stressed ‘a’, which is impossible with a PPPP.

For verbs that take the ending &u in the PPPP (u-stem, e-stem consonant-stem), the vowel & > € and is always
stressed in the nominalization.

Therefore, the most common nominalizations end in Anue, éHue, bITHE, UTHE, ATbIE, SITHE.

The same mutations that occur in PPPPs are found in nominalizations. Some examples of deverbal nouns:

Verb Stem Nominalization Translation

TIPUTIIACH+ TIPUTIIAICHIC invitation

TTOBBICH-+ MTOBBIMIICHNE raising

{OoTKpOIi+ / OTKPBI+} OTKpBITHE opening/discover

{3aKpOii+ / 3aKpbI+} OTKpPEBITHE closing

Hamai+ HamaaéHue attack

{BO3bM+" / B35+ } B3SITHE taking

0OBHHI+ 0o0BUHEHNE accusation

crac+’ cracéHue saving; salvation

OMHUCA+ OMHCAHUE description

npeacKasar MpecKazaHue prediction
87.B.2 Use of nominalizations: Often bookish (but a lot of exceptions)

As a general rule, nominalizations are considered rather bookish by many native speakers, and are rarely found in
everyday conversation. There are, however, a number of nominalizations that are used on a regular basis. To a
large extent, this depends on whether there exists a “regular” noun related to a verb that is not a nominalization.
For example, there exists the noun nepeBon translation (of a book, article, etc.). Therefore, there is no real
“need” for the nominalization nepesenéuue. (This word does exist, but it has a different meaning, not
translation.) But the word omucanue is the only “normal” word for description, and is rather common. The same
is true for mpuraaménne invitation.

87-2



87-n ypok pammaTuka
|

Here are some examples of sentences containing nominalizations:

Hammanénue I'epmanuu Ha Pocchro Obut0 Heoxkumano.  The attack of Germany on Russia was unexpected.

Mp&1 OBUTH Ha OTKPBITHH HOBOTO MY3€sl. We were at the opening of the new museum.

Eré mpenckazdnue BOMHEI OUEHD PACCTPOMIIO BCEX. His prediction of war greatly upset everyone.

B3ssitie roposa BeHTEpcKoi ApMueit Mo MEIICHHO. The taking of the city by the Hungarian army went
slowly.

Notice the use of the “instrumental of agent” in the final example (as opposed to the genitive in the first example).
This is a rather subtle issue which is not worth going into here.

Not all nouns in -anue / -éHue / -Tie are nominalizations. For example, the noun Bneuatiaénue impression
certainly looks like a nominalization, but if you look in the dictionary, you won’t find a verb Bmeyatnits /
BreuaTyiéTh. The same thing holds for 3nanue building and non-existent 3math. And while 3ansitue lesson, class
does match the form of the nominalization from the stem {3aiim+" / 3amsi+} occupy, the meaning is completely
different.

Conclusion — for reading often no need to look up word — but sometimes noun could have a different meaning
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87.B «MockBa cne3am He BEpUT» - 4

¢

1 OnHAXIBI, BO3BPAIIASCH JOMOH C 14a4n Ha dJaeKTphuuKe, KaTsa mosnakomunace ¢ ['omeit. OH,
2 MSATKO roBOps, CAMOYBEPEHHBIN 4eTIOBEK. [ '011a TOBOPUT, YTO y HETO MPAKTUUECKH HET HUKAKIX

3 HemocTaTtkoB. OH CUUTAET, YTO MYXKUWHA TOIDKEH O0JblIe 3apabAThIBaTh, YeM KEHIIMHA U YTO

4 MyX4ylHa BooOmI¢ nMeéeT npaBo Be€ pemdth. K Tomy ke uépes 1Ba IHS mociie Torod, Kak oH

5  mo3HakOMuiics ¢ Karel, 3a 06¢10M OH nmpeAcKa3a, uto oHU noxeHsres. Huuerd cede!

6 Bcé mo xopom6 méxy Kareit u ['omeit. [Totom, korna Hananu Ha HOBoro apyra Camm,

7 T'6ma er6 3amutiii. (OH Mmoka3an «ky3pkuHy MaTh» Hamagasmum!) Kornd Karts y3nana o0 3towm,
8  OHA OueHb paccepawiach U Hakpuyana Ha ['omry. U toraa oH el cka3as, uro écim oHA emé pas Ha
9  Hero MOBBICHT réJioc, TO OH OT He€ YHAET HaBceraa.

10 Onnédxne! (orsiTh Oonbinde coBnané¢Hue!), Pynonbd npummén, 4To0bl CHATH TEIEPEnopTAXK, Ha
11 3aBO#, rae KaTs paboraer nupékropom. OHA eMy cKazdia, 4To HE XOueT UMETh ¢ HUM JIélla, HO OH
12 TOBTOPSUI, 9TO XOUET BUACTH CBOIO J04Yb. KakeTrcs, erd »KU3Hb CIOKHUIACH HE OYCHb CUACTIIUBO.
13 OH ObUI ABAXKIBI )KEHAT U pa3BeéH.

14 [Torom Pynonbd mpumén x Kare nomo6ii 6e3 npuraaménus, kak pas Korga tam Obut ['oma.

15 Pynoned roBoprn o Karunoii padore, u I'6ma nousut, uto Kats ckpbIBaeT ot Herd, 4to oHA

16  maupékrop 3aBoaa. OH cpa3y BcTan U ymén — kaxercs, HaBcerna. Kars Obutd B orudsHuu. Kars

17 erd xnana ¢ Heaéaw. A motOM KakuM-To uyaoM ToHuH myx Kons namén ['oury u yroBopui ero

18 BepHyThCs K Kate. Bcé xopomd, 4To xopoio konudercs!
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CnoBapb - «MockBa cne3am He BEpUT»

1 | 3JeKTprIKa commuter train (takes people to suburbs)
4 |KTOMY XKe Sfurthermore
5 | mpenckAsbiBait+ // mpeackasar predict (mpex = before; cka3za = say)
7 | 3amumaii+ // 3amuTi+ defend
8 |écnm...To if-..then
9 | moBBIIIAK+ // TIOBBICH+ I'OJI0C (Ha KOT'O) raise one’s voice (at someone) (Root is BbIC, as in BLICOKHIA.)
13 | ABAXKIIBI twice (You can see this is similar to oqHAKABI.)
13 | pa3BencH, -4, -6l divorced (Recall that the verb get divorced is pamoaﬁ- // pa3Bén-".
So this form is really the PPPP.)
14 | mpuriameénue invitation
17 | ¢ HeOéIro about a week
17 | 4ymo miracle
KaKAM-TO 4YZ0M by some miracle
18 | BCE XOPOIIIO, UTO XOPOIIO KOHUACTCS (Figure this one out. It’s also the name of a Shakespeare play.)
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87-n ypok — [lomawiHee 3agaHue Nma

,gj YnpaxHéHue 1  Write 8-10 lines about one of the characters — their personality; what
you like or don’t like about them; what might have happened to them if
a single event did not happen (e.g. if Kata had not met Nowa, if Pyguk

had married Kars, if Kata had had an abortion, if Cepéxa had not ruined
his life by drinking).
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